Tekst 2 : Le diplôme ne supprime pas l’apprentissage: exercice de traduction
1. Wat de informaticus op school geleerd heeft, is verre van voldoende om een onderneming binnen te stappen.
Ce que l’informaticien a appris à l’école est loin de suffire pour entrer dans une entreprise. 

2. Om dat probleem te verhelpen, doen verscheidene ondernemingen een beroep op een voortgezette opleiding.
Pour remédier à ce problème plusieurs entreprises font appelle à un apprentissage prolongé.

3. Men spant zich in om de stage, die in het beste geval slechts een schets is van die bijkomende vorming, een persoonlijk karakter te geven dankzij het mentoraat.
En s’efforcent d’individualiser le stage qui n’est au mieux qu’une esquisse de cette formation complémentaire grasse au parrainage.

4. De kloof tussen techniek en methodologie, die te wijten is aan het beeld dat verspreid wordt door nieuwigheden, is eigenlijk vrij beperkt.
Le décalage entre technique et méthodologie du à l’image véhiculé par les nouveauté est en fait relativement réduit. 

5. Deze investering is niet zonder risico’s: soms ziet de onderneming haar inzet naar ergens anders vertrekken.
Cet investissement n’est pas sans risques. Parfois l’entreprise voit partir ailleurs sa mise. 

